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  1. epizoda


  Kříže


  


  1.


  „Se setníkem Krigovem jste byli přátelé, že, Juriji Jevgeňjeviči?“


  Plukovník Surganov se Lisicynovi díval přímo doočí. Měl sice milý adobrácký pohled, ale Lisicyn znal jeho cenu.


  Co myslí tím byli? Proč byli?


  Neznamená náhodou ta otázka skrytou výzvu vzdát se přátelství?


  Když klade otázky velitel vojenské kontrarozvědky, musí si člověk odpovědi důkladně promyslet. Důkladně arychle. Lisicyn si jasně uvědomil, že plukovník odpověď zná.


  Tohle byla jenom zkouška upřímnosti.


  „Přesně tak. Ale proč byli, pane plukovníku? Stále jsme přátelé.“


  Snažil se neuhnout pohledu Surganovových zelených očí lemovaných tmavým obočím ajeho zvednutým koutkům úst. Současně se musel tvářit mile auctivě, jako by nikdy neslyšel očistkách varmádě, které má nastarosti právě Surganov.


  „Takže ještě stále jste. Vpořádku.“


  


  2.


  Georgijevským sálem Velkého kremelského paláce se rozléhalo vrzání kůže, šeptání ostré jako zápach čpavku, důstojnická kolínská atěžké tabákové aroma.


  Čekalo se naJeho Veličenstvo.


  Nastěnách obložených bílým mramorem se třpytily zlaté kříže. Nastropě visely zářící bronzové lustry apod nohama se blyštěla zdobená podlaha. Podél stěn stály červené lavice potažené sametem, nakteré se nesmělo sedat. Také procházet se posále bylo zakázané. Směli jste pouze stát apřešlapovat zjedné nohy nadruhou.


  Čekali už hodinu apůl, ale klidně vydrží icelou věčnost– kozáci to zvládnou.


  „Apotom jsem zjistil, že je ještě panna!“ zašeptal nadšeně Saška Krigov Juriji Lisicynovi. „Nevím, jak je to možné, ale mám naně prostě štěstí!“


  „Protože dokážeš zahrát naromantickou strunu,“ odpověděl mu Lisicyn. „Ony si pak myslí, že ti mohou věřit. No, akdyž zjistí, že je to jen hra, je už pozdě, milý drozde.“


  Lisicyn byl celou noc napjatý. Pětkrát se probudil. Zato Krigova jako by nic netrápilo.


  „Láká je uniforma. Hlavně důstojnická čepice,“ vysvětloval Krigov. „Jakmile zahlédnou vkavárně nastole položenou brigadýrku, zvlhnou. Samy se nabídnou.“


  „Jsi prostě šťastlivec. Sám jsem to zkoušel snad už milionkrát, ale zastavil se umě tak akorát fízl, aby mi zkontroloval propustku. Ženská nikdy.“


  „Protože se chováš jako sedlák, Jurko. Myslíš si, že je nalákáš na slunečnicová semínka?“


  „No a?“


  „No bé. Večer ti ukážu, jak se musíš chovat vMoskvě. Vezmu tě na lov čerstvého masíčka.“


  Najednou bouchly dveře adosálu vběhl vojenský staršina.


  „Vyrovnat! Póóózor!“


  Šepot okamžitě ustal. Řemeny navypnutých hrudích anarovnaných zádech zapraštěly.


  Zdálky se ozývalo klapání podpatků navyleštěném dřevě. Blížil se Imperátor scelou suitou.


  Čestná stráž se napřímila, nadechla aotevřela dveře stejně, jako to před ní udělali její kolegové vAlexandrovském sále apřed nimi naúplném počátku stráže vútulném Kavalergardském sále zdobeném koberci.


  „Jeho Imperátorské Veličenstvo gosudar Imperátor amoskevský samovládce Arkadij Michajlovič!“


  Lisicyn zatajil dech. Krigov zatajil dech. Čtyřicet osm dalších setníků, esaulů apodesaulů, které natuto slavnost vybrali ze všech kozáckých bojovníků zcelé země, si nedovolilo ani vydechnout.


  Všichni chtěli alespoň namilimetr vystrčit nos zřady, aby cara viděli jako první, ale bylo jim to zakázáno.


  Dosálu vstoupil vladař. Byl spíše menší postavy, shrbený apřekvapivě mladý. Naportrétech navojenských přehlídkách vypadal starší avznešenější, stál vzpřímeně akvýšce mu přidali pár centimetrů. To je přece úkolem takových portrétů.


  Zaním kráčeli jeho adjutanti, sluhové adva kozáčtí generálové– jednoruký Burja aSterligov. Zakordonem se pomalu šoural také pupkatý ataman velící moskevskému vojsku– Polujarov. Ozvalo se cinkání medailí, cvakání ostruh ařinčení šavlí.


  Všichni se zastavili.


  Odpanovníka nebylo možné odtrhnout pohled. Ačkoli vojenský staršina všechny varoval, aby naImperátora nezírali, ale jen občas vrhli kradmý pohled, jako by se jen podívali našpičku nosu, všichni gosudara fascinovaně sledovali.


  Skutečně nebyl vysoký ahrbil se. Neměl pleš, ale už se mu tvořily kouty. Naprvní pohled bylo jasné, proč ho všichni bezvýhradně poslouchají. Stačilo, aby vyslovil první slovo– potichu, ale velice zřetelně–, avšem okamžitě naskákala husí kůže.


  „Vítejte, moji orlové!“


  „Zdravíme Vaše Imperátorské Veličenstvo!“ zaburácel zástup.


  Car trochu ustoupil, aby pohledem obsáhl všechny vmístnosti. Byl oblečený celkem prostě, měl nasobě jen polní plukovnickou uniformu. Naboku mu viselo pouzdro napistoli, nanohách měl obnošené boty, které už očividně pamatovaly ilepší časy.


  Lisicyn cítil, že se potí tak, jak se nepotil ani vzákopech během ostřelování, ani vpartyzánských vesnicích, když se otočil zády ktemným oknům místních domů.


  „Požádal jsem vašeho atamana Vladimira Vitaliče, aby mi sem na dnešek přivedl ty nejlepší znejlepších,“ začal car. „Aby tu byl každý, kdo se vyznamenal vboji, kdo nehleděl nasebe, ale zachránil svého druha. Kdo se dobrovolně přihlásil doprvní linie anechtěl ležet vnemocnici, ale vrátit se nafrontu. Řekl jsem jasně: Dej mi půl stovky takových vojáků, Vladimire Vitaliči, ajá snimi dobudu svět. Atak jste tady. Jeden jako druhý.“


  Lisicyn cítil, jak mu srdce bije jako zvon.


  „Naše vlast prožila kruté adivoké časy. Výsledek tisíciletých výbojů našich vzácných ajedinečných předků se nepřátelům podařilo naráz zničit. Není to ani vaše, ani moje vina. Jen můj nebohý otec, budiž mu země lehká, dokázal tu krádež zastavit. Anyní je přede mnou úkol posbírat to, co nám bylo ukradeno. Je to moje ivaše poslání, pokud mi neodmítnete poslušnost. Takže? Odmítnete?!“


  „Nikdy!“ vzrušeně zvolala jednotka.


  „Kozáci vybudovali naši říši. Bez kozáků by Rusko nemělo Sibiř, Kamčatku, Čukotku, ba ani Kavkaz. Bez Jermaka, Petra Beketova aSemjona Děžňova by nebylo ruských dějin. Ateď, když má zMoskovie znovu povstat celé Rusko, jak bychom se mohli obejít bez kozáků? Je to podle vašeho gusta?“


  „Samozřejmě!“


  „Ipodle mého! Je vás tu padesát. Budu kvám naprosto upřímný– spoléhám navás. Váš čas nadešel. Vězte, že gosudar ani vlast nikdy nezapomenou nanikoho, kdo nám věrně apoctivě slouží. Ale co je důležitější– nezapomene vám to ani lid!“


  Otočil se kesluhovi držícímu zlatě orámovanou červenou sametovou skříňku. „Následuj mě.“


  Přistoupil kprvnímu kozákovi vřadě. Vyndal zkrabičky zlatý kříž svatého Jiří apřipnul ho naklopu urostlému esaulovi Morozovovi. Potřásl mu rukou azeptal se ho, jak se mu daří veslužbě. Morozov horlivě přikývl, oněmělý štěstím.


  Atak car zvolna přecházel kolem zdvižených kozáckých brad. Obklopovala ho neviditelná koule statického náboje, valila se sním vpřed aelektrizovala každého, kekomu se přiblížil, až kozákům vstávaly chlupy nazátylku.


  Pak přišel nařadu Lisicyn.


  Imperátor mu sahal pobradu, nos vypadal tak, jako by ho měl už někdy zlomený, zuší mu trčely chloupky avoněl kvalitním dováženým tabákem atrochu ikoňakem. Tyto lidské rysy Lisicyna překvapily– připadalo mu zvláštní, že takový Boží zplnomocněnec může mít nějaké poznávací znaky, které by se daly použít pro účely policejního pátrání. Lisicyn si jich všiml, aokamžitě je pustil zhlavy. Vnoučatům bude vyprávět úplně jiný příběh. Příběh oneuvěřitelném pocitu štěstí anevýslovné hrdosti, že se dnes ocitl právě tady.


  „Jak se ti slouží?“ otázal se ho car, když mu poklepal napřipnutou medaili.


  „Velmi dobře asradostí!“ odvětil Jura.


  Imperátor ho otcovsky poplácal pozádech apřistoupil keKrigovovi. Lisicyn se snažil zklidnit bušící srdce alitoval, že ta chvíle trvala tak krátce. Jak se ti slouží, zeptal se mě gosudar imperátor… Ajá plácnu něco takového…


  „Je všechno vpořádku?“ usmál se car naKrigova. „Jsi se vším spokojený?“


  Lisicyn ho nadále pozoroval koutkem oka. Nedokázal odněho odtrhnout pohled.


  „Musím říct pravdu, nejmilostivější gosudare?“ zeptal se ho nečekaně Krigov.


  Jura sebou škubl. Co to vyvádíš, Saško, to ti snad přeskočilo, ty hlupáku? Jak si dovoluješ takhle scarem…


  „Gosudarovi nesmíš nikdy lhát,“ odpověděl súsměvem imperátor.


  „Došlo knespravedlnosti.“


  Gosudar naněho vrhl zkoumavý pohled.


  „Opravdu?“


  „Místo mě tu měl stát někdo jiný.“


  „Akdo?“


  Ataman Polujarov ajednoruký generál Burja přistoupili blíže, ale nezasahovali.


  „Balasanjan Vazgen. Sloužili jsme spolu. Zranili nás vestejné bit­vě. VDagestánu. Zachránil mě před kulkami.“


  Lisicynovi znovu vuších zašuměla krev.


  „Aco je stím Vazgenem?“ Imperátor se naKrigova vážně podíval. „Nepřežil to?“


  „Neprošel výběrem.“


  „Jakým výběrem, příteli?“


  Lisicyn to nevydržel apootočil se keKrigovovi aimperátorovi. Proč to teď vytahuje? Proč to říká gosudarovi? To snad nemá všech pět pohromadě?


  „Naposlední chvíli ho vyřadili, protože je Armén.“


  „Jak to?“


  „Aby to nepokazilo celkový obraz. Slovanský. Slavnostní. Při vyznamenávání. Dal bych mu svůj kříž, jestli mi to gosudar dovolí.“


  Ataman Polujarov všechno slyšel, ten starý páprda. Svraštil obočí aotřel si rty pěstí.


  „Kdo takhle rozhodl?“


  „To nemohu vědět.“


  Ataman moskevské armády se naKrigova podíval takovým pohledem, jako by se ho chystal setnout mečem. Krigov si toho nevšiml, ale Lisicyn viděl všechno.


  „Jak to myslíš, že nemůžeš?“


  „Nemohu to vědět, nejmilostivější gosudare.“


  Car přimhouřil oči astudoval Krigova, jeho široce otevřené upřímné šedé oči, pšeničný plnovous abezbarvé obočí, všímal si, jak má vykrojená ústa, jak dýchá. Atak zachytil pohled, který Krigov omylem upřel naatamana. Okamžitě se kněmu otočil– aneuniklo mu, že Polujarov sklonil hlavu.


  „Jsou tu ještě nějací další Balasanjanovi kolegové?“ zajímal se car. „Ví ještě někdo, očem teď tady mluvíme?“


  Polujarov knim okamžitě vykročil aúslužně zafuněl.


  „Dovolte mi, nejmilostivější gosudare…“


  „Počkejte, Vladimire Vitaljeviči, počkejte. Tak co? Může někdo zpřítomných potvrdit tvoje slova?“


  Krigov se díval naneurčitý bod vdálce aLisicyn ho očividně napodobil.


  Balasanjan se tě oto neprosil, ty idiote! ječel Jura vduchu naKrigova. Kčemu sakra potřebuješ takovou spravedlnost? Car ti to odkývá ahned to pustí zhlavy, copak má málo panovnických záležitostí? Polujarov ti to však neodpustí– car má spoustu carských záležitostí, ale Polujarov nezapomene– nenechá si to líbit odtebe ani odBalasanjana. Oba jste mrtví muži.


  „Pokud můžeme přijímat Armény zakozáky, pokud ponich můžeme chtít, aby prolévali krev zanaši vlast– ať už je to Armén, Tatar nebo, nedej Bože, Žid–, pak jsou nám vevšem rovni. Pravý kozák není ten, koho porodila kozácká matka, ale ten, kdo neudělal ostudu své uniformě. Takže to vypadá, že si někteří tvoji velitelé myslí něco jiného, že? To jsou vážná obvinění… Co vy nato, Vladimire Vitaljeviči? Chcete zpochybňovat kozáckou rovnost abratrství?“


  „Ať to potvrdí ještě někdo jiný, nejmilostivější gosudare… Ať se tu ještě jeden darebák odváží podpořit tuto pomluvu!“ zasípal ataman Polujarov.


  Krigov vrhl letmý pohled naLisicyna. Oba věděli, proč musel Balasanjan, jehož snimi vyslali dohlavního města pro kříž svatého Jiří, odsamého rána obrážet jednu krčmu zadruhou, aby utopil smutek ašpatnou náladu.


  Polujarov totiž neměl dost místa, aby svého synovce zapsal naseznam odměn. Kdoví, jestli to vůbec byl jeho synovec– omladém podesaulovi kolovaly nejrůznější zvěsti, stejně jako oPolujarovově náruživosti. Istarý kozel si občas rád skočí.


  Lisicynovi vyschlo vústech ajazyk se mu přilepil napatro.


  Polujarov velel moskevským kozákům odpočátků Obnovy, byl to tvrdohlavý paličák anenechal nikoho, aby sním mával. Svých nepřátel se zbavoval snadno, protože mohl kohokoli poslat nasmrt.


  „Dobře. Vyřešíte to, Vladimire Vitaljeviči?“


  Samozřejmě že to vyřeší.


  Krigov se zítra vrátí naKavkaz, tam ho pošlou přímo dobitevní vřavy apoté ho navrhnou natřetí kříž, tentokrát udělený posmrtně.


  Ach Saško, Saško, ty jsi hrozný idiot.


  Lisicyn zkoumavě hleděl našpičky svých bot. Byly vyleštěné jako zrcadlo.


  Při přípravě natuto návštěvu zažili spoustu radostí istarostí. Takový velkolepý den! Je jasné, že když Balasanjanovi ráno sdělili, že nikam nejde, práskl zasebou dveře avykřičel se zplných plic, ale to je dáno jeho jižanským temperamentem. Vypustil trochu páru azase se vzpamatoval.


  Ateď půjdou pokrku ijemu.


  Krigov snášel Jurovu zradu statečně aneochvějně. Nežádal odněho pomoc, ani doněj nešťouchl loktem. Nechtěl ho stáhnout ssebou. Jsi dobrý chlap, Krigove. Askvělý kamarád.


  Odpusť– ahodně štěstí.


  Imperátor už přešel kdalšímu vojákovi zjiného pluku.


  „Nejmilostivější gosudare…,“ Lisicyn náhle slyšel vlastní hlas. Zněl však podivně– chraptivě askřehotavě. Slova se mu zvyprahlého hrdla drala jen neochotně, jazyk měl jako zolova.


  Car mu zřejmě nerozuměl, zato Polujarov to okamžitě pochopil. Přistoupil okrok blíže kLisicynovi adal mu najevo, že ho bez mrknutí oka zničí.


  „Milostivý gosudare!“ Teď už Lisicynův hlas zněl odhodlaně asrozumitelně.


  Car se otočil. „Ano?“


  „Kapitán Lisicyn!“ vyhrkl Jura. „Potvrzuji vše, co řekl kapitán Krigov oBalasanjanovi. Velitelství mu naposlední chvíli odmítlo udělit vyznamenání přesně ztěch důvodů, které uvedl kapitán Krigov. Byl jsem utoho.“


  „Kdo zvelitelství to byl?“ zeptal se panovník.


  Lisicyn mlčel. Dobře věděl, že tohle mu nikdo neodpustí. Jedna věc je pomoct kamarádovi znesnází, ale něco jiného je ukázat prstem naviníka. Imperátor se naněj podíval spotutelným úsměvem– zřejmě už sám přišel nato, koho důstojníci kryjí. Lisicynovi divoce bušilo srdce. Jeho odvaha byla tatam, vytlačila ji zlá předtucha ajistota, že si právě zpečetili vlastní osud.


  Polujarov si odkašlal. „Já, Vaše Milosti. Jsem připraven se osobně zodpovídat.“


  „To asi budete muset, protože my své důstojníky avojáky rozhodně ničemu takovému neučíme, Vladimire Vitaljeviči. Naše velké Rusko totiž bylo, je abude země pro všechny národy, které vněm žijí nebo zase chtějí žít. Společný dům, společná věc– jinak se nám nikdy nepodaří ten rozvrat napravit. Mluvím otom pořád dokola, Vladimire Vitaljeviči, slibuji povstalcům rozhřešení, když se budou kát avrátí se– apak se ukáže, že se tu dějí takové věci…, takříkajíc přímo pod mým nosem.“


  „Vaše Výsosti, dovolte, abychom si otom promluvili mezi čtyřma očima.“ Ataman Polujarov zrudl jako krocan azakoktal se.


  „Vladimire Vitaljeviči, žádal jsem vás opůl stovky bojovníků, snimiž bych mohl obrátit svět naruby. Věřil jsem vám. Ateď se ukazuje, že to bylo jen mlácení prázdné slámy. Prokažte mi tu laskavost aodevzdejte svou šavli, pro mě zamě třeba Burjovi.“


  „Vaše Milosti… Arkadiji Michajloviči…“


  „Ticho!“


  Car se otočil kjednorukému generálovi Burjovi. „Alexandře Stěpanoviči, dočasně převezmete velení. Pak se uvidí.“


  Generál Burja– štíhlý ašlachovitý muž– zamžoural, rázně přistoupil kPolujarovovi anatáhl svou jedinou ruku pro šavli. „Dovolíte, Vladimire Vitaljeviči?“


  Ato všechno přímo před Lisicynovýma aKrigovovýma očima, vpřítomnosti polovičky setniny, vhrobovém tichu, mezi bílým mramorem amatným zlatem Svatojiřského sálu. Kozáci hleděli strnule před sebe anikdo znich se neodvážil podívat naPolujarova.


  Ten si nemotorně přetahoval pochvu šavle přes masitý bok aobrovské nárameníky, zamotával se donich, zoufale se snažil uvolnit šavli zopasku– ato vše zahrobového mlčení celého útvaru. Polujarov také neřekl ani slovo. Když bylo konečně povšem, Burja přijal tu zatracenou šavli avojáci zatajili dech.


  „Kozáctví je bratrstvo staré téměř pět set let,“ prohlásil Burja. „Kozáka nedělá kozákem jeho krev, ale statečnost avěrnost vlasti aoddanost vojenské tradici. Nedokážeme vzkřísit naši vlast, pokud nebudeme ctít vlastní tradice! Nepovstaneme zpopela, pokud zradíme své předky. Nezvedneme se zkolen, nebudeme-li znát svou historii! Tu uniformu, která vám byla ušita namíru akterou právě teď máte nasobě, nosili vaši pradědové. To není ubohá maskovací uniforma armády, která nedokázala ochránit Rusko, není to zelené sukno bezbožníků, ale uniforma, najejíž náramenících je napsáno: Čest asvědomí, statečnost avěrnost! Čest, Vladimire Vitaljeviči, asvědomí. Odejděte.“


  Degradovaný ataman se namístě otočil, aby vypochodoval ze sálu. Pravá ruka mu chtěla podvědomě spočinout najílci šavle, ale hmátl jen naprázdno dovzduchu. Vedveřích klopýtl okoberec.


  Gosudar nenápadným gestem přivolal sluhu, otevřel truhličku apokračoval vpředávání vyznamenání.


  „Jak se ti slouží?“


  


  3.


  Večer se Lisicyn, Krigov aBalasanjan vypravili doparku Patriarší rybníky. Vykročili pookružní Sadové ulici odbývalého hotelu Peking, kde sídlil štáb kozáckého vojska.


  Moskva budila velkolepý dojem. Působila tak monumentálně, jako by ji nebudovali lidé, ale pravěcí kyklopové, kteří si ji postavili pro sebe. Pro lidičky byly ulice příliš široké, domy přehnaně vysoké, všechno vypadalo nesmírně slavnostně naobyčejný život. Všude byla žula, mramor azlato. Když člověk kráčel jejími ulicemi, cítil hrdost, že doní patří, že je Moskvan, že ho pojí pouto stou mocí asilami, které dokázaly vybudovat něco takového! Stačilo se projít poSadové, aby to pocítil: Nejsem žádný odpad ani špína bez minulosti, stojím naplecích titánů, kteří nás sláskou, ale ipřísností pozorovali odkudsi zneprůhledné mlhy minulosti.


  Večer bylo příjemné teplo, jaké bývá včervnu, nikoho nedusila červencová vedra. Lenivý vítr proháněl pochodnících pápěří zmladých topolů, vysazených teprve nedávno namístě ohořelých kmenů. Zdomů se linula vůně čerstvé barvy, zvonění stovky moskevských chrámů se mísilo shlasy zkabaretů ase smíchem, který zotevřených oken dopadal naulici lehce jako to pápěří.


  VPatriarších rybnících se rozsvítily všechny lampy, strážníci stáli nanárožích ulic asnažili se mračit, ale lehkovážné problémy aotázky místních obyvatel je okamžitě obměkčily. Dívky vrozevlátých šatech pokuřovaly vhloučcích před restauracemi, probíraly své nápadníky apokukovaly pokolemjdoucích. Jejich chlapci– samí civilisté voblecích– spokojeně seděli ustolů, večerní teplo ašumivá vína se už poněkud podepsala najejich formě, anatrojici kozáků veslavnostních uniformách hleděli se snadno čitelným opovržením. Ani kozáci se tu necítili nejlépe. Samozřejmě svýjimkou rodilého Moskvana Krigova.


  Krigovův otec byl chirurg, matka pracovala varchivu. Byt, kam pozvali Lisicyna zapít vyznamenání, se nacházel přímo naSadové, ale uvnitř dopravního okruhu, aproto měl cenu zlata. Anemuseli se oněj dělit snikým jiným. Měli ho jen pro sebe. Byli nasvého syna neskonale hrdí astejně tak neskonale se oněj báli. Když Krigov sloužil uDerbentu, byl pro všechny primadonou, panským synkem zMoskvy. Proto se vždy vrhal donejtěžších bojů, jako by chtěl všem dokázat, že je přinejmenším stejně dobrý jako mladíci zRostova. Zato tady vMoskvě se cítil jako ryba vevodě.


  Lisicyna naproti tomu nepovzbudila ani uniforma ušitá namíru, ani jeho první Svatojiřský kříž, který mu připnul sám Imperátor, ani sto gramů vodky, kterou vypil ještě navelitelství, aby se patřičně připravil navečerní Moskvu. Pro něj, stejně jako pro Balasanjana, začal vmoskevském Stříbrném pruhu život, který byl tak úchvatný aodlišný odvšeho, co znal, že mu připadal jako sen.


  Skutečnost, to byly boje uDerbentu proti kavkazským partyzánům, takzvaným arbekům sneodmyslitelným hustým černým plnovousem, to byly čistky vjejich horských vesnicích mezi kamennými domy, to bylo obléhání jejich prostřílených apolorozbořených pevností, které mohly každou chvíli vybuchnout, protože tam strašlivě bušila srdce avřel adrenalin, asvět– iten šedý beton, ity černé hory, ita mlha hustá jako mléko– byl díky tomu jasnější místo. Ale tohle… Tohle spíše připomínalo film ostarém předválečném světě, oneuskutečnitelné paralelní realitě, kterou jste sledovali napředpotopním tabletu spoškrábaným apopraskaným displejem. Člověk by zhloubi duše chtěl věřit, že takový svět existuje, ale nešlo to.


  Podivné pocity však nebyly jediným důvodem, proč se nemohli uvolnit. Tím druhým bylo to, že nemohli zapomenout naudálosti toho dne.


  Krigov se smál, vyprávěl nějaké pobuřující, ale zároveň kouzelné historky, Balasanjan mu neochotně nahrával aLisicyn se jen smál. Vduši mu panovala temnota. Jura mluvil otom, co Krigov neviděl, oočích bývalého atamana Polujarova, když ho Imperátor vyzval, aby mu odevzdal šavli.


  Polujarovova pomstychtivost byla pověstná. Existují hadi, kteří tě mohou uštknout avypustit jed, ikdyž jim usekneš hlavu, připomněl Lisicyn Saškovi Krigovovi poobědě vdomě jeho rodičů. Krigov jen mávl rukou.


  Vešli donějaké podzemní krčmy aKrigov všem objednal šampaňské, aby zapili vyznamenání. Balasanjan, před nímž stále nechtěli mluvit otom, co se během dne stalo, se začal nudit. Vytáhli kříže, pokochali se jimi– Lisicyn se tvářil lhostejně, Balasanjan záviděl aKrigov se tvářil potměšile– apak Krigov požádal Balasanjana, aby si sním vyměnil sklenku.


  Podal mu svou, vníž byl kříž, ajemu zůstala prázdná. Avypil ji dřív, než Balasanjan stačil pochopit, co se děje. Pak vyprávěli Vazgenovi celý příběh oudělování vyznamenání, carovi adegradovaném atamanovi, který zakopl okoberec. Hlupák Krigov se tomu řehtal jako dobrému vtipu, ale Lisicyn líčil jen to, co se opravdu stalo.


  „Asám gosudarr jednal takhle narrrovinu?“ podivil se nadšeně Balasanjan avyslovoval chrčivé r, jak to Arméni mají vezvyku.


  „UPolujarova nám tohle jen tak neprojde,“ podotkl Lisicyn avytáhl zvnitřní kapsy slunečnicová semínka. Měl jich usebe plný sáček.


  Pak si ale objednali vodku, poté další adalší, aVazgen nakonec souhlasil, že si nechá nahruď připnout zlatý kříž– jen tak pro zábavu, aby si ho vyzkoušel. „Věřím vmoudrost amilost panovníka!“ pronesl slavnostně.


  Nato si připili. Zapraskala další slunečnicová semínka.


  Balasanjan se rozpustile zasmál.


  Proboha, Balasanjane, ty hlupáku, ty si vážně myslíš, že zlatý kříž dostaneš iodSaši Krigova, ane odsamotného cara! Lisicyn nutně potřeboval spláchnout hořkou pachuť. Zašel dobaru pro další rundu vodky– atam potkal Káťu.


  Totiž vtu chvíli ještě nevěděl, že je to Káťa, jen viděl nabarovém pultu ruku sneskutečně úzkým, téměř dětským zápěstím adlouhými, velmi krásnými atéměř průhlednými prsty, které svírají sklenku svínem. Nápoj měl barvu studené krve, zatímco ruka byla zcela bezkrevná. Jurovi to připadalo jako špatné znamení anedůvěřivě zíral naKátinu ruku asklenku svínem, kterou držela.


  Ta ruka nebyla stvořena ktomu, aby se něčeho dotýkala adržela to, ale spíše ktomu, aby přehrávala naklavíru jednu sonátu za druhou.


  Mladá žena pustila sklenku, rytmicky zabubnovala prsty nabarový pult, pozorovala Jurovu váhavou reakci azformovala prsty dotvaru „V“. Když Jura spatřil symbol Victory, vítězství, vydechl úlevou. Zlatého prstenu najejím ukazováčku si zprvu nevšiml.


  „Navítězství!“ řekl Lisicyn ženě, která– jak se ukáže– se jmenovala Káťa.


  „Amen!“ odpověděla mu.


  Celým svým vzezřením nebyla pro život mimo Sadovou stvořená onic víc než její ruce. Ramena měla příliš úzká, krk spíše labutí, klíční kosti, lícní kosti, hrudní koš– všechno působilo křehce, jako by to bylo poskládané zbílého papíru. Oči se zdály nepřirozeně velké, jako by si dosud bezejmenná Káťa ivdospělosti zachovala udivený dětský pohled.


  Žádná kozačka nasvětě by vtéto souchotinářské baletce neviděla konkurentku. Tam, nahranicích Moskovie, žily úplně jiné ženy– snervy avlasy jako zoceli. Měly ruce aboky jako moskevští muži abyly dvakrát statečnější. Každá kozačka by tuhle éterickou múzu Káťu jenom politovala.


  Aprávě proto si Jura, který sám pocházel ztoho pohraničního regionu abyl zraněn tamní drsnou láskou, nemohl pomoct amusel se doKáti zamilovat. Vopojné mlze mihotavých světel si prohlížel její rovně zastřiženou ofinu, vlasy splývající naramena azelené oči.


  „Jsi snad kozák?“ zeptala se Káťa azasmála se.


  „Přesně tak,“ potvrdil Jura. „Aty?“


  Káťa byla opravdu baletka apůsobila veVelkém divadle vbaletním souboru. Lisicynovi připadalo legrační, že baletky také slouží varmádě. Ledy byly prolomeny.


  „Takže vojačka.“


  „Každý voják nosí vbatohu maršálskou hůl,“ odtušila Káťa. „Ale předpokládám, že ty máš vtom svém jen slunečnicová semínka.“


  Teprve pak je Lisicyn přestal louskat.


  „Aha, no ano… Jsou zRostova, samozřejmě bio. Ajéje, teď mám všude slupky…“


  „Nechtěl bys dámě něco nabídnout, esaule?“
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